
Muy querido Eduardo: Me ha costado mucho esfuerzo ponerme a esc r ib ir te , 

porque todavía no hay nada resuelto acerca de lo s  muebles. Y no estoy 

bien, y  e l motivo de lo s  muebles, me pone peor; espero que un resultado 

u o tro , me lib e re  de esta m o r t ifie a c ió » .-  Nada serla ; se sabe que sin 

in s is ten c ia  , nada se consigue; nada serla , pero e l  ve rte  mal de ánimo,p& 

ne e l  mío^peor, y  me agrava también e l  malestar f ís ic o  que sufro, o tra  

cosa se ría , s i te  v iese  con mayor paciencia y agrado, por mis cartas, aun 

que no llevasen  solución de ta l  asunto, contentándote con saber e l  estado 

del mismo, mientras no llegu e  su resultado d e f in it iv o .-  Decimos * "no se 

ganó Zamora en un hora", punto de v is ta  a tensr en cuesta.- Mo me tomes 

por un consolador, no s irvo para e l lo ,  pero s í para re flex ion ar la s  co3as, 

que es lo  que deseo hacer.- Sé que desde tus puntos de v is ta , tienes ra­

zón, sé que tus puntos de v is ta , no son cortos, mas sobrepasan los  lím ites  

ord inarios, corrien tes (algunos de e l lo s ) . -  Y para la s  razones comunes 

corriso tea , l le v a  su tiempo e l enterarse; a veces, no. por m ilagro.-  

Deberíamos estar de acuerdo en algunos aspectos; por ejemplo, en que lo s  

asuntos tienen que pasar por muchas partes y por muchos lados, o fic in a s  y  

trám ites, ganar preferencias y voluntades, convencer de su ju s t ic ia ,  y que 

no siempre se pueden ace lerar los  trám ites, los  términos y e l no tener tq, 

do esto presente, puede entorpecer y  l le v a r  a l fracaso; algo semejante co
\ vrvv».

rao una enfermedad.- Si hay una voluntad que empuja y  o tra , también, y 

o tras , igualmente, esperemos (desde luego, con lo s  o jos  ab iertos );espere­

mos SEBEAOS e l  resultado d e fin it iv o  con esperanza y sin desesperación.

Por lo  meaos no perder la  paciencia .necesaria a f in  de segu ir desvelando 

cuanto uno se propone pone/ a la  v is ta  de la s  razones, para conseguir e l 

tr iun fo  deseado.- x

Por o tra  parte, gracias a D ios e s tá s ,lib re  de preocupaciones económicas 

inminentes, Nosotros, Zúleme y  yo (o  v ic eve rsa ), te  estamos reconocidos 

por e l regalo que d ispusiste para nosotros eg la  devolución aduaneras nos 

ha servido de mucho, y  para no ahogarnos en ese momento (No sé s i Eladio

ya te  e s c r ib ió ia l respecte; me parece que había un saldo a s/Yavor.- 

Juan Sebastián puede sacar la s  cuentas; E ladio, también, no ha de ser mu-





oha la  d ife ren c ia ) •-

Por una u otra  cosa, sufrimos todos, aunque algunos con más esperanzas; 

pero todos para b ien ,s i, con paciencia*- fín f in ,  quetfido Eduardo, no 

creo que a estos respectos pueda decirte  cosa que no sepas tan bien o 

mejor que yo »- Te aablo con reverencia -  según corresponde a un c r is t i&

no -  y  para acompañarte en tu desazón, y por esp ír itu  de solidaridad 

de v ie jo s  amigos, de hermanos, en f in »

Los sufrim ientos, no lo s  podemos e v ita r , pero hay que hacer todo lo  pq, 

s ib le , para que no perezca e l  hombre* Es mi posición de siempre» ¿purf. 

do por un amigo me he cuidado m&s de su salud , y  del riesgo de su vida, 

que de su obra (PAREA, por e jem »), aún a trueque de pasar por e l lo ,  per 

poco interesante, cosa ésta que no me ha preocupado nunca* o de pasar 

por bueno, mée bien por tonto* un bueno tr is tís im o* Si hay desacuerdo 

en la to , contigo, ha ce ser aparente* estoy seguro que en LO HONDO, su­

mos iguales» Sin desmedro para ninguno de lo s  dos. Largo exordio; aguas 

do no haberte causado m olestia; ruego a Dios sea aa í*- 

Yo espero tener toda la  paciencia para l le v a r ,  por mi pequeñísima parte , 

a buen téra ino , e l  asunto de lo s  muebles; tu lo  hablas dado por perdido, 

y  yo te  animó a continuarlo por creerlo  de Ju stic ia ; s i se p ierde te*W* 

drÓ paciencia; lo  habías Qacfr* por perdido, por delicadeza de esp ír itu , 

igu a l que en otros abandonos tuyos en tu p e r ju ic io ; a l mundo l e  fa lta  

e sp ír itu , aunque cree lo  con trario , que es lo  m¿e t r is t e ,  lo  más t r is ­

tísimo#

Ahora bien; me en trev is té  con e l  dignísimo amigo Dr* Alvarez Ciña (que 

nos casó, siendo Jue^; naturalmente, en primer lugar, l e  d i tus salu­

dos; la  primera vez que in tenté v e r lo , no tuve éx ito , p o r  culpa mía, 

pues llegu é estando ya en sesión e l  Consejo; la  2a, estuve a la s  d 1/2 

(aún n o ), pero había sesionado e l  Consejo de mañana, y ya eran la s  6 

paeada8, y  un calor bérbero, cuando «a  raU rS  « n f « ™ ,  y porque no ha- 

b la  seguridad de que v in ie ra ! la  3 a ., estuve m&e ufo »-tunado* después 

da un rato de espera con esperanza, y  en medio de una MULTITUD de v ia l, 

tantes; él mismo, viéndome, me h izo pasar; e l  secretario  era pesim ista 

de que pudiera recibirme* Me escuchó atentamente (y  tomando notas, ta-
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qulgrfcficemente). Estimo haberle argumentado con e fica c ia ; además l e
*

dejé la  parte de tu memorándum, la  re feren te  a le s  muebles# Prometió 

hablar con e l  M in istro} no es hombre de muchas palabras# Ya estuve en 

e l  M in is terio , pero I r i a r t  no tenia todavía conocimiento de que e l  sr# 

Consejero, ls  hubiese hablado a l Sr# M in istro. I r i a r t  esté interesado 

en que te  salga bien# Tengo a esta persona por un amigo poco corrien te.

Y de f ia r .  -*sta vez, última que lo  v i ,  me d ijo  que habla recib ido un 

cable p id iéndole por lo s  sueldos del amigo Pacu ll, y  que ya se le  ha­

blan girado#- ¿ulteriormente, habla estado en e l  M in isterio , y mientras 

e l  M inistro I r i a r t  no me rec ib ía , roe atendió e l  notable joven br.Grun- 

waldt, sobre la  parte adm inistrativa; voy a informarte, pues* le Uo t i e ­

nes que dar d e ta lle  de la  venta del cheque para e l  a lq u ile r } es asunto 

terminado, una vea e l  cheque en tu poder; ningún Consulado a cargo 

de uónsul de CAríKrsRA, tiene otra  partida que la  reglamentaria (140 dó­

lares,/, y que tu recibes; no hay pos ib ilidad  de candarte más; CS* los^fiófl, 

sules que reciben partidas para gastos y a lq u ile r , son los honorarios 

COü PATíTIDA#- En e l  m in isterio  me reciban siempre con cordialidad#- 

No rae he v is to  con Susana Soca; están en Carrasco, y  no l e  he hablado 

por te lé fon o , porque e l  te lé fono me hace munho mal; e l la  habla quedado 

en llamarme tiempo atrás; pienso que nos veremos pronto# Como sabes, yo 

l e  guardo una a lta  consideración, muy verdadera#- Tampoco me lie v is to  

con Za&tla; después ve esta semana tra tará  de hacerlo; tengo confianza 

en su palabra.- Yo no i arabio de opinión de lo s  amigos, y  estoy siempre 

dispuesto a DISCÜLPARüOS, y a esperar; pienso qua la s  más de la s  veces, 

son mal entendidos; por o tra  parte, quetíido Eduardo, no me siento l ita n  

da errores# Puedo en un momento dado, herido, atacar, pero la  re flex ión  

ma calla# Me he equivocado muchas veced \ •- fll tus recuerdos a Cúneo;s 

a i pedido Muíame le  habló por te lé fon o , por un asunto do l ib r o s .-  Y coa

biafflOS uoue palabras para baria yo tus saludos.- Sstfi ooupadlsiffio pre­

parando su v ia je  a Buropa. *c  quería val- unas acuarelas, y me d ijo  que 

ten ia  toso desordenado. Me preguntó mucho por t i .  üespueé de esta bre#e 

eonversaotón (por te lí fb n o ) tuve que reooetaimej no puedo hablar por #e- 

l í íb a o .  Kstber ba astado casi siempre íbera . A lfredo sigue mejor. Sé 

que anduvo ocupándose de tus encargos#-
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Arzadum está fuera, en Las f lo r e s ,  F é liz  é l ,  este año me quedé sin ba­

ños de mar1 Espero no echarlos de menos durante e l in v iern o .- Ne se Al 

dejo algo por d ec ir te , Ramón Rodríguez Castro, me pregunta siempre por

seguridad de su nobleza y  «mistad d istingu ida ,- I r é  dando tus saludos, 

Eladio estaba para e s c r ib ir te ; no sé s i lo  habrá hecho. Un día habla-

tación del dueño, a pesar de habérselo recordado. Parece ser que é l

c ree r ía  que para t í  sería  más conveniente un departamento, según ha­

b ía is  hablado en los  p rin c ip ios  de este asunto; tendréis que tra ta r­

lo  nuevamente. Muchos recuerdos y muy cariñosos para Milka y para

Juan Sebastián, de Zulema y míos, y para t í ,  claro es. A l amigo Señor 

Facu ll, le  pondré unas lín eas  en otra ocasión, y que muchas gracias

a sus t ío s  montevideanos; no creemos sea a s í. Haorá recib ido e l c e r t i­

ficado de sus estudios ?

Un* cosa que «3ti¡Bb conveniente es no juntar varios asuntos y  particu­

larmente, s i son dispares. Un traslado para t i ,  sería  sorprendente y  d i 

f i e  11, Si a l fin  todo /^t puede ju s t i f ic a r ,  no llagan los  años para mu­

cho, Siempre, por e l  gusto de conversar contigo, y  más en este atarde­

cer g lo r io so . Sé muy bien que no ignoras nada de todo ésto. Un tras la ­

do para e l amigo Señor Pacu ll, d if ic i l ís im o , s i habría ue ser junto ? 

con uno tuyo. Harían fa lta  vacantes en e l mismo lugar, e tc . y  éste (e tc )  

mucho más complicado y d i f í c i l .  Np creo tampoco que te  conviniera, y en 

todas p a rtes^gu a l, especialmente para quienes quieren las  cosas bien 

llevadas. Desde luego, no soy partidario  de quedarse quieto; e l qu ie tis ­

mo está condenado por la  Ig le s ia .  A mi me parece que e l cuidado en 1 « 

acción siempre es conveniente, aun en v is ta  de pos ib ilidades, siempre al 

borde de presen*-----  “ ** w4n --------  ̂ v

t í 'e s  un excelente eamattada; jairas te  d iré de é l ,  lo  contrario; tengo

No se quien me 

animo.  ̂ ”1"
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